
Tegyük érdekeltté a film ipart 
az exportban

X  felszabadulás 
előtt jelentékte­
lennek m ondható

film exportunk 
nagy fejlődésen 
m ent keresztül, 
különösen 1953—
51 óta, s az egy 
gyártott film re  
eső export aránya 
m a Magyarorszá­
gon a legnagyobb 
a szocialista or­
szágok között.
Film exportunkból 
származó deviza- 
bevételünk ez év­
ben előrelátha­
tóan fedezni fog­
ja  a filmbehoza­
ta lra  fordított de- 
devizakiadásun- 

kat, s ez annál na­
gyobb jelentősé­
gű, m ert a Ma- 
i gyarországon 

évente . bem uta­
to tt kb. 130 film  90 százalékát im por­
táljuk.

| F ilm exportunk helyzetét alapvetően 
a szocialista országokba irányuló k i- 
vitelünk javította meg. 1957-ben pl. a 
teljes m agyar film export mintegy- 80 
százaléka irányult a szocialista orszá­
gokba. Ennek az exportnak a fokozá­
sa annál is inkább előnyösebb szám unk­
ra, m ert az éves keretszerződések disz- 
paritásos elven alapulnak, tehát a na-, 
gyobb, több mozival rendelkező orszá­
gok egy film ért többet fizetnek. Amíg 
például Magyarországon egy magyar 
film ről átlagosan 15 kópia készül, 
ugyanaz a film  a Szovjetunióban 1000 
kópiában kerül forgalomba. Ha ezt az 
egy film et például a Kínai Népköztár­
saság is átveszi, közel egymillió forint 
bevételünk van, ami m ajdnem  egyhar- 
mada egy átlagos magyar film  teljes 
gyártási költségének. n a  egyedül a 
Szovjetunió csak három magyar film et 
vesz át egy évben, ezzel teljesen m eg­
térül az évente behozott m integy 30 
szovjet film re fordított im portkiadá­
sunk. 1958-ban m ár eddig négy film et 
adtunk el a Szovjetuniónak.

Ez a szám unkra különlegesen kedve­
ző helyzet azonban csak addig és olyan 
m értékben áll fenn, ameddig film jeink  
elvi, m űvészi színvonala fejlődik.

Mi a helyzet a tőkés prszágokba irá ­
nyuló íilm exportunk ljM'ül? A fejlődés 
kétségtelen. A z  u tóbb i években kereken 
40 kapitalista országba exportáltunk fil­
met, 1955-ben a tőkés országokba irá ­
nyult és az 1949—53. évipék ötszörösét 
kitevő exportunk értéke több m int két­
szerese volt az importénak, és a cson­
ka 1956-os évben is megközelítette az 
egyenlő arányt. 1958-ban pedig nagyobb 
számú nyugati film behozatala ellenére 
előreláthatóan sikerül az importtal való 
egyensúlyt biztosítani. Egy tőkés orszá­
gokba eladott m agyar film forintban ki­
fejezett átlagos devizabevétele 1955-ben 
mintegy 2,8 millió forintot te tt ki, ami 
átszám ítva, kereken négyszerese például 
Nyugat-Németország egy film re eső ex­
portbevételének.

Hiba lenne azonban alábecsülni azo­
ka t a hallatlan nehézségeket, amelyek­
kel a m agyar film exportnak a politikai 
jellegű diszkrimináción kívül a tőkés 
országokban meg kell küzdenie.

Mit kell tennünk film exportunk to­
vábbi m egjavítása érdekében? Abból ki­
indulva, hogy exporthelyzetünket az 
egyre több saját film et gyártó szocia­
lista országok igénye szabja meg, több, 
m ondanivalóban és kivitelben kifogás­
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tá lán  filmet, köztük a nagy keresletnek 
örvendő vígjátékokat és kalandos fil­
m eket kell gyártani. A tőkés piacon 
való érvényesülésünk egyik előfeltéte­
le, az anyagilag is előnyös koprodukció  
fokozása, ilyen tém ákkal azonban film ­
gyáraink — érthetetlenül — nem foglal­
koznak. Ha nem akarunk lem aradni a 
technikai versenyben, évente több ún. 
scopefilmet (panoramikus filmet) kell 
gyártanunk és minden film ünket széles­
vásznú  (1:1,85) vetítésre alkalmas m ó­
don is el kell készítenünk. Nagy sikerű 
természettudományos és zenés kisfilm - 
jeinkből sorozatokat kell gyártanunk 
m ert ezeket így keresik a külföldi tele­
víziós adók. Exportszempontból legtöbb 
esélye a sajátos magyar tém ájú film ek­
nek van, vigyázni kell azonban, hogy 
esetleges túlságosan helyi vonatkozású 
ábrázolása folytán a film ne legyen kül­
földön érthetetlen, provinciális jellegű. 
A nélkül, hogy engedményeket tennénk 
film jeink eszmei m ondanivalóját ille­
tően, évente egy-két, a nyugati ízléshez 
közelebb álló film et is kellene készíteni.

A z exportban való érdekeltségnek a 
film gyárakban is érvényesülni kell, 
esetleg megfelelő premizálási rendszer 
ú tján. Ugyanakkor szükséges volna, hogy 
a külkereskedelem filmszakembereinek 
véleményét is kérjék ki. Súlyos és ha- 
ladélUalanul megszüntetendő hiba, hogy 
a Magyar Filmlaboratórium és a Pan­
nónia Filmstúdió késedelmes szállítása 
m iatt számtalanszor nem  tudunk eleget 
tenni szállítási kötelezetségeinknek, nenn  
egyszer hónapok telnek el a kitűzött ha­
táridő után, amíg kópiák, vagy felira­
tok elkészülnek.

Végezetül egy m ondatban összefog­
la lhatjuk  film exportunk fokozásának 
„ titká t-’: eszmei és m űvészeti szem pont­
ból jobb, színvonalasabb film eket kell 
gyártanunk,

F. J .

Sokan észrevették az Egyesült Izzó­
ban — gyáriak és idegenek is, hogy kint 
a gyár udvarán m ár január óta, a leg­
nagyobb hidegben és a most beköszön­
tö tt kánikulában is éjjel-nappal, szünet 
nélkül ég néhány igen erős fényű lámpa. 
A fénycső hosszú világító teste helyeit 
az izzólámpa burájához hasonló ballon­
ból árad a szokásos fényforrásnál lénye-* 
gesen erősebb fény.

A szakem berek m ár régen ism erik a 
higanynak azt a tulajdonságát, hogy gőz­
zé párologtatva, megfelelő elektromos 
berendezések felhasználásával igen erős 
fény t ad. Lényegében ezen alapul a fény- 
cső is, azzal a különbséggel pl., hogy a 
fénycsőben a higanygőz nyomása kicsi, 
és fény por-be vonat nélkül látható fényt 
nem  ad.

Ezzel szemben a higanygőzlámpában 
a higanygőz nyomása több atmoszféra 
é s ' fényporbevonat nélkül is rendkívül 
erős fényt sugároz ki, amely a w olfram - 
szálas izzólámpák fényének a többször 
röse. Ebből a fényből azonban a vörös 
fény hiányzik és így természetellenes, 
nem napfényszerű, tehát a m egvilágított 
tárgy színét nem jól adja vissza. Ezért 
nem is tudott úgy elterjedni, m int a 
fénycső, vagy a wolframszálas izzólám­
pa, bár fényhatása legalább négyszerese 
az izzólám pának — és gazdaságosabb, 
m int a fénycső.

Az első legfontosabb lépés a szín  m eg. 
javítása volt. A megoldást sikerült meg­
találn i és így — m int m ondottuk — az

X&7-M
KISVASUTAT AGGTELEKNEK
Idegenforgalm unk fokozása számos le­

hetőséget re jt m agában az ország de­
vizabevételének növelésére. A turistafor­
galom szempontjából egyedülálló .termé­
szeti kincseink feltárása, a közlekedési és 
szálláslelhetóségek bővítése, nem csak a 
belső „idegenforgalm unk” arányait bovít- 
hetné ki az eddiginek többszörösére, h a­
nem  a külföldi látogatók százezrei révén 
olyan devizabevételekhez jutna az ország, 
am elyek később sokszorosan meghaladnák 
az idegenforgalmunk fejlesztéséhez szűk- 
séges beruházások összegét.

E cikkünkben most egyik (kellően ki 
nem  használt term észeti kincsünk az 
aggtelek—jósvafői Baradla cseppkőbar­
lang idegenforgalmi értékének nagy ki- 
aknázási lehetőségére k ívánjuk felhívni 
a  figyelmet.

Ma. am ikor Európában évente tízmil­
liók hódolnak a  modern kor legnagyobb 
tömegiszenvedélyének, az utazásnak, a 
tu risták  érdeklődéséi a kínálkozó ezer­
féle lehetőség közül elsősorban a ritka  
term észeti szépségekben bővelkedő úti- 
célok kötik le. Ebből a  szempontból fel­
becsülhetetlen értékű  kincsünk a m ár 
1825-ben feltárt aggtelek—jósvafői Barad­
la  cseppkőbarleing, a  hatalm as, újabban 
fe ltárt Aggtelek vidéki barlangrendszerek 
legismertebb, élm ényt nyújtó  szépségek­
ben bővelkedő központja. Hogy milyen 
idegenforgalmi vonzerőt jelent egy ilyen 
példátlan szépségű cseppkőbarlang, azt 
m egm utatja a Jugoszláviában levő post- 
ojnai-barlang (postumiai, illetve adels- 
bergi barlang néven volt ismeretes) pél­
dája, am elyet évente m integy 1 millió, 
nagyrészt külföldi látogató keres fel.

Mi az oka annak, hogy ezzel a hatal­
mas számmal szemben az aggtelek—jós­
vafői cseppkőbarlang éves látogatottsága 
m a még mindössze kb. 50 000 főt tesz ki 

. s ennek is csaik kis része külföldi? Annyi­
val szebb talán  a postojnai barlang, m int 
ez aggteleki? Korántsem. Kétségkívül je­
lentős szerepet játszik ebben az arányta­
lanságban az elégtelen, külföldi vonat- 
kozásban alig em líthető propaganda, 
s a közlekedési és szálláslehetőségeink 
viszonylagos elm aradottsága is.
Kevesen táilalkoznak 
7 kilome'teres gyalogtúrára

Az aggtelek—jósvafői cseppkőbarlang 
csodálatos szépsége m a még nehezen hoz­
záférhető, szinte elzárt világ a term észet 
szépségeit kényelmesen élvezni kívánó 
átlagos turista részére. A barlang Aggte­
leknél kezdődő 7 kilométeres főága tu la j­
donképpen egy roppant m éretű, részben 
a hatalm as barlangi tó m ellett elvonuló 
gyönyörű, cseppkőképződményekkel teli 
sziklafolyosó, am ely egyes szakaszain 
látnivalót nyújtó term ekké szélesed \k ki 
és Jósvafőnél é r  véget. A barlangfolyosó 
szélessége átlagosan 10 méter, magassága
7—8 méter-, de van 60 m éteres szélesség 
és 56 m éteres magasság is. Ahhoz, hogy 
a látogató megismerkedjék ennék a bar- 
langvilágnak a szépségeivel, ma mintegy 
7 kilométeres földalatti gyalogtúrát kell 
tennie, kezdetleges, többnyire kézilámpák 
szolgáltatta megvilágítás m ellett, nem  
éppen sima úton.

Igaz, hogy vállalkozó tu risták  esetleg 
•— megteieió kivilágítás esetén — a mai­
nál jóval nagyobb szam bán tennék meg 
ezt a nem csokél.y' utat. A viilanyvilági- 
tksi halozat kiepnési költségei  azonban a 
hatalm as barlangm éretek és külön.eges 
műszaki feltételen (pi. a nedves, párás 
környezet) m iatt igen nagy. k ilom éteren ­
ként átlagosan m in teg y  2 m illió  forint 
összeget ten n én ek  Ki. u a  még em ellett is 
a külföldi tu risták  kényelem hez szokott > 
többsége, akiket drótkötélpálya, hegyi­
vasút. sílift, fogaskerekű, hegyilift és m o­
toros hajó szállít Európa term észeti szép­
ségeinek közvetlen középpontjába, elvár­
jak, hogy útjuk  kényelmes, gyönyörködé­
sük zavartalan legyen.

Mi tehát a megoldás? Barlangvasútat 
kell építenünk! Egy olyan földalatti moto­
ros kisvasutat. am elyben a látogató ké­
nyelm esen beutazhatja ezt a páratlan 
szépségű barlangvilágot, s am ely egyben 
a  megvilágítás kérdését is megoldaná. Ez 
a kulcsa az aggtelek—jósvafői cseppkő- 
barlang idegenforgalma fejlesztésének.

Igen tanulságos, hogy a postojnai csepp­
kőbarlang szám ára a  közel száz éve m ű­
ködő barlangvasút biztosított hatalm as 
idegenforgaLmat. Amikor még a jóval na­
gyobb és cseppkövekben is gazdagabb 
aggteleki barlangot évente alig 3—MO-an 
tekintették meg, s  ezek is szurokfáklyák 
fénye mellett, csúszós, nyaktörő agyag- 
utaKon, Postojnába m ár tízezres töme­

geket vonzott az „alvilágban járó  mese­
vonat.”

M ár ebből is könnyű megítélni, hogy 
a barlangvasút megépítése elengedhetet­
len feltétele annak, hogy az - aggteleki 
cseppkőbarlang széles körben ism ertté 
váljék, látogatottsága fellendüljön. A 
kisvasút megépítése előzetes számítás sze­
r in t mintegy 6 millió forintba kerülne, 
ezáltal viszont — kellő propaganda mel­
lett — évente mintegy 300 000 látogatóra 
lehetne számítani, s ha csak forintban 
számolunk is, a befektetés m egtérülése 3 
éven belül biztosítottnak tekinthető. En­
nél is nagyobb jelentőségű azonban a 
külföldi látogatók révén várható deviza- 
bevétel, am ely term észetesen nemcsak az 
aggtelek—jósvafői barlang felkereséséből, 
hanem  az ehhez kapcsolódó m agyaror­
szági látogatásból származna. Bizonyára 
számos külföldi tu ristá t vonzana egy 
olyan jól összeállított útiprogram, am ely­
nek egyik állomása volna a cseppkőbar­
lang.

A barlannvasút nagyobb m űszáki ne­
hézségek nélkül megépíthető. Ez elsősor­
ban annak a világszerte ritka, különös 
geológiai előnyös adottságnak köszönhető, 
hogy a barlang túraútvonala Aggtelek­
től Jósvafő felé, a 7 kilom éteres szaka­
szon összesen csak 71 m étert leit. Ebből 
is a bejárattól induló 50 m éteres szakasz­
ra  esik 23 m éter szintkülönbség, a  vasút 
végállomását tehát ez után, az úgyneve­
zett Táncterem ben lehetne felállítani. 
E ttől kezdve a jósvafői végállomásig a  
pályatest szintkülönbsége — egy rövid, 
kb. 400 m éteres szakasztól eltekintve* 
nem  több 3,5. illetve 10 ezreléknél.

M e g t lJ a n á  a világítást is

Három neoncső helyeit —
első kísérleti lám pák január óta világí­
tanak  kinn az Egyesült Izzó udvarán. 
Közel háromezer órája égnek, hászló 
Zoltán  fizikus, aki a kísérleteket szinte 
titokban kezdte el, azt vette tervbe, 
hogy ezeknek a lám páknak az é lettar­
tam át úgy növeli, hogy maga mögött 
hagyja a jelenleg ismert külföldi higany­
gőzlámpákat. Még csak a kísérletek 
folynak, de m áris jelentkeztek a hazai 
és a külföldi érdeklődők.

Az új higanygőzlámpa különösen al­
kalmas utcák, terek, nagyméretű term ek, 
m unkahelyek megvilágítására. Lényege­
sen kisebb, m int a fénycső és nem kell 
olyan felszerelés sem hozzá, tehát hasz­
nálata  gazdaságosabb. Három, vagy en­
nél több fénycső helyett elegendő egyet­
len darab higanygőzégő.

A z  új gyártm ányból m ár több száz 
darab elkészült az Egyesült Izzóban. 
A huszonnégy darabos égőkeretben há­
romezer órája éjjel-nappal égnek a lám ­
pák. A kísérletezőnek a rra  is van gond­
ja, hogy különböző feszültségeknek* 
m egrázkódtatásoknak tegye ki az égő­
ket, m ert tudni akarják  milyen teljesít­
m ényre képes az új konstrukció.

László Zoltán fizikus szerint ezeket 
a lám pákat már nyugodtan tovább te­
hetne adni. S ha m ajd elfogadunk meg­
rendeléseket és elkészítjük az ehhez 
szükséges gépeket, olyan exportlehetősé­
günk nyílik, am ely méltó az Egyesült 
Izzó világszerte ism ert hírnevéhez.

K ; U

A  barlangi vasútpálya tervezett hossza 
5800 méter, a menetidő 70. illetve vissza­
felé 80 perc lenne. Az egyik legszebb lá t­
ványosságot, a Csillagvizsgálót a  látoga­
tók a vasúiból kiszállva, mintegy 10 per­
ces rövid séta keretében tekinthetnék 
meg. Az aggteleki bejárattól kb. 600 m é­
teres, betonjárdákkal és reflektorokkal 
felszerelt rövid kényelmes sétaút vezetne 
az induló állomásig, a végállomástól pe­
dig a látogató a M ozdony-tói az Óriások 
term én  á t m integy 1 kilométeres, ugyan­
csak kényelmes sétaúton ju tn a  el a jós­
vafői Tengerszem-szállónál lévő k ijá ra­
tig.

Az ingajárat form ájában közlekedő 
barlangvasút a  két fordulóban 100—100 
vendéget tudna szállítani, ezzel a m axi­
mális 100 főnyi látogatói kapacitásszámot 
napi 1000-re lehetne emelni, ezt a számot 
azonban, különösen nagyforgalmú napo­
kon, egy további szerelvény indításával 
még meg is lehet kétszerezni.

A füstszűrővel felszerelendő diesel-moz­
dony vontatta barlangvasút 25, egyenként 
4 személyt befogadó kocsiból állana. A 
mozdonyon lévő generátor áram ot te r­
melne, a kocsin elhelyezett, a láto­
gatók által kívánt helyre irányítható ala- 
csonyfeszültségü reflektorok számára. A 
látogatók a kocsikon levő hangszórók út­
ján  hallgathatnák a magyarázatot.

Nem kétséges, hogy az aggtelek—jós­
vafői cseppkőbarlang teljes útvonalának 
kiépítése, világításának megoldása sokáig 
nem  halasztható. Ügy véljük, mielőbb ki 
kell használni ennek a világviszonylat­
ban egyedülálló, pompás „földalatti mú­

zeum nak” a  kisvasúttal feltáruló párat­
lan idegenforgalmi vonzóerejét.
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